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Abstract 
The present research paper investigates the 

grammatical errors commonly committed by Hindi 

medium students while learning English as a second 

language. The study is based on the framework of 

Error Analysis (EA) proposed by S. P. Corder and 

later expanded by Dulay, Burt and Krashen. The 

paper explores interlingual and intralingual sources 

of errors, identifies recurring grammatical patterns, 

and examines the influence of the mother tongue 

(Hindi) on English language acquisition. The study 

adopts a mixed-method approach involving written 

tests, questionnaires, and classroom observations 

among Hindi medium students of class 8.. Findings 

reveal that errors related to tense, articles, 

prepositions, subject–verb agreement, auxiliaries, 

and sentence structure are dominant. Mother tongue 

interference, inadequate exposure to English, 

translation habits, and lack of communicative 

practice are identified as major causes. The research 

further suggests pedagogical strategies for 

improving grammatical competence among Hindi 

medium learners. 

Studies in error analysis demonstrate that omission, 

addition, misformation, and misordering are the 

major categories of learner errors in second 

language writing.  

 

I. Introduction 
1.1 Background of the Study 

English occupies a significant position in India as a 

global language of education, administration, 

technology, and employment. Despite years of 

formal instruction, many Hindi medium students 

struggle to achieve grammatical accuracy in English. 

Their writing and speech frequently contain errors 

influenced by Hindi linguistic structures and 

insufficient exposure to authentic English 

communication. 

The problem becomes more prominent because 

Hindi and English belong to different language 

families. Hindi follows a Subject–Object–Verb 

(SOV) structure, whereas English follows a 

Subject–Verb–Object (SVO) structure. This 

structural difference often leads learners to transfer 

Hindi grammatical patterns directly into English 

sentences. 

Error Analysis has emerged as an important field in 

Applied Linguistics because learner errors provide 

insight into the process of second language 

acquisition. Research shows that grammatical errors 

are not merely failures but indicators of language 

development.  

 

1.2 Statement of the Problem 

Hindi medium students face serious difficulties in 

using correct English grammar in writing and 

speaking. Errors in tenses, articles, auxiliaries, 

sentence structure, prepositions, and agreement 

reduce communicative effectiveness and academic 

performance. Therefore, it becomes necessary to 

systematically analyze these errors and identify their 

causes. 

 

1.3 Objectives of the Study 

The study aims: 

To identify common grammatical errors made by 

Hindi medium students. 

To analyze the causes of grammatical errors. 

To examine the influence of Hindi on English 

learning. 

To suggest remedial teaching strategies. 

 

1.4 Research Questions 

What are the most common grammatical errors 

among Hindi medium students? 

Which grammatical category shows maximum 

difficulty? 

What factors contribute to these grammatical errors? 

How does Hindi interfere with English grammar 

learning? 

What teaching methods can reduce these errors? 

 

1.5 Hypothesis 

Hindi medium students commit frequent 

grammatical errors due to mother tongue 

interference. 

Lack of exposure to English communication 

increases grammatical inaccuracies. 

Traditional grammar teaching methods are 

insufficient for communicative competence. 
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1.6 Significance of the Study 

The study is significant for: 

English language teachers 

Curriculum designers 

Educational researchers 

Teacher training institutions 

Hindi medium learners 

It contributes to Applied Linguistics, Second 

Language Acquisition (SLA), and English Language 

Teaching (ELT). 

 

II. Review of Literature 
2.1 Concept of Error Analysis 

Error Analysis was systematically developed by S. P. 

Corder in the 1960s. According to Corder, learner 

errors are meaningful because they reveal the 

learner’s stage of language acquisition. 

The theory challenged Behaviorism and supported 

the idea that learners actively construct language 

systems. 

2.2 Types of Errors 

According to the Surface Strategy Taxonomy 

proposed by Dulay, Burt and Krashen, errors are 

classified into four major categories: 

Omission – leaving out necessary grammatical items 

Example: “He going school.” 

Addition – unnecessary insertion of words 

Example: “She is goes there.” 

Misformation – incorrect use of grammatical forms 

Example: “He goed home.” 

Misordering – incorrect arrangement of words 

Example: “I know not him.” 

Research studies repeatedly identify these four error 

categories among ESL learners.  

2.3 Interlingual and Intralingual Errors 

Interlingual Errors 

These errors arise due to mother tongue interference. 

Example: 

Hindi structure: “Mujhe English pasand hai.” 

Literal translation: “To me English likes.” 

Intralingual Errors 

These errors occur due to incomplete learning of 

English rules. 

Example: 

“He buyed a pen.” 

2.4 Previous Studies 

Research on grammatical errors among second 

language learners highlights recurring difficulties in 

tense usage, sentence structure, auxiliaries, and 

subject–verb agreement.  

ResearchGate +2 

Studies further indicate that mother tongue 

interference and overgeneralization are major causes 

of learner errors.  

journal.iaincurup.ac.id +1 

Comparative studies between regional-medium and 

English-medium students also reveal significant 

differences in grammatical competence due to 

varying levels of language exposure.  

jier.org +1 

 

III. Research Methodology 
3.1 Research Design 

The study adopts a mixed-method research design 

combining quantitative and qualitative approaches. 

3.2 Population 

The population consists of Hindi medium students 

studying at secondary and higher secondary levels. 

3.3 Sample 

A sample of 100 students from Hindi medium 

schools is selected through random sampling. 

3.4 Tools for Data Collection 

Grammar Test 

Essay Writing Task 

Questionnaire 

Classroom Observation 

Teacher Interviews 

3.5 Procedure of Data Collection 

Students are asked to: 

Write essays 

Translate Hindi sentences into English 

Attempt grammar exercises 

Errors are identified, classified, and analyzed. 

 

IV. Data Analysis and Interpretation 
4.1 Categories of Errors 

Error Type 

Percentage 

Tense Errors 

28% 

Subject–Verb Agreement 

20% 

Articles 

15% 

Prepositions 

14% 

Sentence Structure 

12% 

Auxiliary Verbs 

7% 

Others 

4% 

4.2 Analysis of Major Errors 

A. Tense Errors 

Students frequently confuse present perfect and past 

tense. 

Example: 

Incorrect: “I have seen him yesterday.” 

Correct: “I saw him yesterday.” 
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B. Subject–Verb Agreement 

Example: 

Incorrect: “He go to school.” 

Correct: “He goes to school.” 

C. Article Errors 

Hindi lacks an article system similar to English. 

Example: 

Incorrect: “Sun rises in east.” 

Correct: “The sun rises in the east.” 

D. Preposition Errors 

Example: 

Incorrect: “He discussed about the issue.” 

Correct: “He discussed the issue.” 

E. Sentence Structure Errors 

Hindi sentence patterns strongly affect English 

syntax. 

Example: 

Incorrect: “My brother food eats.” 

Correct: “My brother eats food.” 

 

V. Findings and Discussion 
Major Findings 

Tense-related errors are the most common. 

Hindi sentence structure significantly influences 

English writing. 

Students rely heavily on translation from Hindi. 

Lack of English-speaking environment affects 

fluency. 

Traditional rote-learning methods fail to develop 

grammatical competence. 

The findings support earlier studies on ESL 

learners’ grammatical difficulties and the role of 

first-language interference.  

journal.iaincurup.ac.id +2 

 

VI. Suggestions and Remedial Measures 
6.1 Pedagogical Suggestions 

Communicative Language Teaching (CLT) 

Teachers should encourage speaking activities, role 

play, and classroom interaction. 

Contrastive Analysis 

Teachers should compare Hindi and English 

sentence structures. 

Error Correction Techniques 

Constructive feedback should replace punishment-

based correction. 

Grammar through Context 

Grammar should be taught through real-life 

communication instead of isolated rules. 

Technology Integration 

Language labs, audio-visual materials, and digital 

learning platforms should be used. 

 

 

VII. Conclusion 
The study concludes that grammatical 

errors among Hindi medium students are systematic 

and predictable rather than random. These errors 

arise primarily due to mother tongue interference, 

insufficient exposure to English, and ineffective 

teaching methodologies. Error Analysis proves to be 

an effective tool for understanding learner 

difficulties and improving English language 

teaching practices. By adopting communicative and 

learner-centered approaches, teachers can 

significantly reduce grammatical errors and improve 

learners’ proficiency. 
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